
číslo Zmluvy objednávatera: 2020-0381-1110130 
člslo Zmluvy poskytovateľa:. 

ZMLUVA 
o zabezpečení ochrany objektu a majetku spoločnosti SEPS 

- Slovenský elektroenergetický dispečing (SED) Žilina 

uzavretá podľa§ 269 ods. 2 zákon č. 513/1991 Z. z. ObchodnÝ zákonnfk v zneni neskoršlch 
predpisov (ďalej aj ako .Obchodný zákonník") 

1.1. Objednávater: 

Zapísaný: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH 
Bankové spojenie: 
člslo účtu : 
l BAN: 

Menom spoločnosti koná: 

(ďalej len "Zmluva") 

l. ZMLUVNÉ STRANY 
Slovenské elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A 
824 84 Bratislava 26 
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1., 
oddiel: Sa, vložka č. 2906/B 
35 829141 
2020261342 
SK2020261342 
TATRA BANKA, a. s., Bratislava 
2620191900111 oo 
SK30 1100 0000 0026 2019 1900 

Ing. Peter Dovhun 
predseda predstavenstva 
Marián Siranec, MBA 
podpredseda predstavenstva 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach 
zmluvných: JUDr. Ján Varo 

výkonný riaditer sekcie bezpečnosti 
Ing. Tibor Szabo 
vedúci odboru bezpečnosti 

technických: Ing. Tibor Szabo 

/ďalej len objednávater/ 

1.2. Poskytovater: 
Zapfsaný: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH 
Bankové spojenie: 
člslo účtu: 

vedúci odboru bezpečnosti 

G4S Technology Solutions (SK), s. r.o. 

36 662 259 
2022230320 
SK2022230320 
ING BANK 

IBAN: SK 47 7300 0000 0090 0003 6805 
Licencia č.: LIC-64-18/2013, č PS 000957 
Zastúpený: Muhar Patrik 
Zástupca k rokovaniam vo veciach 
zmluvných: Muhar Patrik 

technických: Ing. Pinka Marek 
/ďalej len poskytovateľ/ 
/ďalej aj ako zmluvné strany/ 
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PREAMBULA 

Podkladom pre uzatvorenie tejto Zmluvy je výberové konanie a ponuka úspešného uchádzača 
zo dňa ...... 8.1.2021 ........ .. . 

ll. PREDMET PLNENIA 

2.1. Predmetom tejto Zmluvy je poskytovanie komplexnej a nepretržitej strážnej služby na 
zabezpečenie ochrany objektu a majetku objednávatera. 

2.2. Rozsah predmetu Zmluvy: 

2.3. dočasné služby nad rámec predmetu Zmluvy v pripade vzniku mimoriadnych udalostí 
alebo situácii budú riešené po dohode zmluvných strán formou objednávky. 
Objednávky budú vystavené na základe hodinovej sadzby definovanej v bode 4.1 tejto 
Zmluvy. 

2.4. Objednávater sa zaväzuje za poskytnuté služby zaplatiť dohodnutú cenu. 
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111. ČAS A MIESTO PLNENIA ZMLUVY 

3.1. Miestom plnenia Zmluvy je objekt a areál objednávateľa na Obchodnej ul .č.2 v Žiline. 

3.2. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na dobu 36 mesiacov odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tejto Zmluvy. 

IV. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

4.1. Cena za poskytnuté služby ochrany v rozsahu Článku ll. tejto Zmluvy je stanovená 
dohodou zmluvných strán podľa § 3 zákona črslo 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov. Za každú jednu {aj začatú) hodinu poskytovania služby jedným 
zamestnancom poskytovateľa (človekohodina) sa stanovuje: 

8,90 EUR bez DPH 

4.2. V cene sú zakalkulované všetky cenotvorné kalkulačné položky, vrátane nákladov na 
súvisiace služby. 

4.3. Poskytovateľ bude objednávateľovi fakturovať: 

4.3.1 vykonané služby v rozsahu Článku ll. Zmluvy mesačne t.j. v čiastke suma za 
človekohodinu v zmysle bodu 4.1 Zmluvy krát poskytnuté človekohodiny. 

Objednávater uhradl platbu za poskytovanie služby za príslušný kalendárny mesiac na 
účet poskytovateľa na základe faktúry, ktorú vystaví poskytovateľ do 15 dni po uplynutí 
kalendárneho mesiaca, za ktorý boli služby poskytnuté. 

4.4. K cene bude uplatnená DPH v zmysle platných právnych predpisov. 

4.5. Lehota splatnosti faktúr je 60 dnf odo dňa doručenia objednávateľovi. 

4.6. Faktúra sa považuje za doručenú v listinnej (tlačenej) forme na adresu sídla 
objednávateľa a v elektronickej forme výlučne na adresu efakturv@sepsas.sk. 
Elektronická faktúra doručená na inú e-mailovú adresu sa nepovažuje za elektronickú 
faktúru doručenú objednávaterovi v zmysle tejto Zmluvy. 

4.7. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle zákona č. 22212004 Z. z o dani z 
pridanej hodnoty v zneni neskoršlch predpisov, ako aj číslo Zmluvy podľa evidencie 
Objednávatera a čisto bankového účtu v tvare IBAN. V opačnom prlpade je Objednávatef 
oprávnený takúto neúplnú faktúru vrátiť Poskytovatefovi. Lehota splatnosti začína plynúť 
dňom doručenia opravenej faktúry. 

4.8. Objednávater podpisom tejto Zmluvy uderuje poskytovatefovi súhlas v zmysle 
ustanovenia§ 71 ods. 1 plsm. b) zákona o DPH, aby vystavoval a spracúval faktúry v 
elektronickej forme, za podmienky predchádzajúceho informovania objednávateľa o 
použrvanl elektronickej formy fakturácie v zmysle bodu 4.9 Zmluvy. 

4.9. Do 10 dní od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy, je poskytovater povinný písomne 
oznámiť objednávateľovi , či bude pri fakturácii podľa tohto zmluvného vzťahu používať 
elektronickú formu alebo listinnú (tlačenú) formu faktúr. V prípade elektronickej formy 
faktúr bude písomné oznámenie poskytovateľa obsahovať aj e-mailovú adresu, z ktorej 
budú faktúry odosielané. Písomné oznámenie poskytovateľa o forme spôsobu fakturácie 
sa považuje za záväzné dňom jeho doručenia objednávateľovi. 
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4.10. Ak si poskytovater, nesplní riadne a včas svoju povinnosť podľa bodu 4.9 tejto Zmluvy, za 
záväznú formu fakturácie sa považuje listinná (tlačená) forma. 

4.11. Poskytovateľ je oprávnený p(somne požiadať objednávatera o zmenu formy fakturácie aj 
v priebehu trvania zmluvného vzťahu . Spôsob fakturácie sa považuje za zmenený odo 
dňa písomného potvrdenia zmeny spôsobu fakturácie zo strany poskytovatera 
objednávateľovi . 

4.12. V prípade omeäkania Objednávateľa s úhradou zmluvnej ceny podľa Zmluvy na základe 
predloženej faktúry má Poskytovater právo na uplatnenie úroku z omeškania vo výške 1M 
EURIBOR + 2% p. a. z dlžnej sumy za každý deň om~kania. Pre výpočet úroku sa 
použije hodnota 1M EURIBOR, ktorá je platná k prvému dňu omeAkanla s platbou. 

V. POVINNOSTI POSKYTOVATEĽA 

5.1. Poskytovater je povinný: 

5.1.1. Zodpovedať v plnom rozsahu za odbornú, zdravotnú a psychickú spôsobilosť svojich 
zamestnancov, poverených výkonom služby u objednávateľa podľa zákona č.473/2005 
Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnenf 
niektorých zákonov (o súkromnej bezpečnosti) v zneni neskorších predpisov (ďalej len 
,,zákon o súkromnej bezpečnostn. 

5.1.2. Zabezpečovať riadny výkon služby v súlade s čl. ll tejto Zmluvy, požiadavkami 
oprávnených zamestnancov objednávateľa , režimovými a organizačnými opatreniami 
objednávateľa a pravidlami štatútu strážnej služby. 

5.1.3. Vykonávať službu výhradne osobami v trvalom pracovnom pomere u poskytovatera, ktoré 
sú držitefmi preukazu odbornej spôsobilosti a predložiť úradne overenú kópiu nie staräiu 
ako tri mesiace odpisu registra trestov zamestnancov, ktorf sa budú podierar na ochrane 
objektu objednávatefa. Pri každej zmene v obsadení zamestnancov tak vykonal' ešte 
skôr, ako sa noví zamestnanci budú podieľať na ochrane objektu objednávateľa. 

5.1.4. Zabezpečiť v každej zmene úplný, požadovaný počet pracovníkov v zmysle čili bod 2.2.1 

5.1.5. Do 15 dnf od podpfsania zmluvy vypracovať v súčinnosti s objednávateľom záväzný štatút 
strážnej služby. Po jeho schváleni objednávateľom poskytnúť jeden originál 
v elektronickej forme objednávaterovi a jeden v písomnej fonne umiestniť na viditeľnom 
mieste v miestnosti strážnej služby. 

5.1.6. Vykonávať službu v služobnej rovnošate umožňujúcej jednoznačnú identifikáciu 
službukonajúceho, so základnými vecnými bezpečnostnými prostriedkami, ktoré 
zabezpeči na vlastné náklady. Ústroj a výstroj strážnej služby musí byť presne definovaný 
v štatúte strážnej služby. 

5.1.7. Oznamovať oprávneným osobám objednávatera všetky zistené nedostatky v režimových 
opatreniach a v technických opatreniach zavedených za účelom ochrany objektu 
a majetku objednávateľa. 

5.1.8. Hradiť si náklady v plnom rozsahu na vyúčtované telefonické hovory súkromného 
charakteru zo služobných telefónnych prístroj ov objednávatera. Služobné hovory 
určeným zamestnancom objednávatera, polícii, požiarnikom a zdravotnlctvu sú zo 
systému úhrad vyňaté. ·Na súkromné hovory vystavf objednávateľ faktúru na základe 
výpisu hovorov od operátora vždy do 15. kalendárnych dni po ukončení mesiaca. Lehota 
splatnosti faktúry je 60 dní od jej doručenia poskytovateľovi. 

5.1.9. Predložiť objednávateľovi pravidelne každý rok doklad o preukázanr poistenia spoločnosti 
za škody spôsobené výkonom strážnej služby v lehote do 31 .3.prfslušného kalendárneho 
roka. 
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5.1.1 o. Dodržiavať povinnosti vyplývajúce zo Všeobecných zmluvných podmienok 
zabezpečovania BOZP a OPP a ďalšej internej dokumentácie objednávateľa relevantnej 
vo vzťahu k výkonu strážnej služby a vo vzťahu k efektívnej ochrane objektu a majetku 
objednávateľa. 

5.1.11.Dodržiavať a na požiadanie objednávateľa preukázať dodržanie pracovnoprávnej 
legislatívy v oblasti odmeňovania zamestnancov. Nároky z platnej legislatfvy sú 
zohľadnené v cene podľa bodu 4.1. tejto Zmluvy. Ak by sa pri plnenf Zmluvy preukázalo, 
že poskytovateľ nedodržiava platnú legislatívu považuje sa to za závažné porušenie tejto 
Zmluvy. Poskytovateľ je povinný objednávateľovi poskytnúť akékoľvek informácie 
potrebné ku kontrole tohto záväzku. Neposkytnutie alebo odopretie poskytnutia 
informácif sa považuje za závažné porušenie tejto Zmluvy. 

5. 1. 12. Poskytovateľ je povinný objednávateľovi poskytovať akékoľvek informácie ohľadne 
poskytovania služby najmä: o personálnom, materiálnom a logistickom zabezpečen( 
predmetnej služby. 

Vl. PRÁVA NA STRANE POSKYTOVATEĽA 

6.1 . Poskytovateľ je oprávnený: 

6.1.1. Vyžadovať od objednávateľa aktívnu súčinnosť pri vytváraní optimálnych podmienok 
ochrany objektu zavedenfm primeraných režimových a technických opatrení. 

6.1.2. V opodstatnených prfpadoch zaviesť bez predchádzajúceho súhlasu objednávatera na 
ochraňovanom objekte zvláštny režim ochrany, vrátane práva na použitie primeraných 
donucovacfch prostriedkov smerom k prítomným osobám. O tejto skutočnosti je však 
povinný v čo najkratäom čase informovať oprávnené osoby objednávatera ústne a 
následne písomne so zdôvodnením nutnosti prijatia mimoriadnych opatrení. Aplikáciou 
zvláštneho režimu preberá na seba poskytovateľ plnú trestnoprávnu zodpovednosť. 

6.1.3. Odmietnuť plnenie takých úloh objednávateľa, ktoré nie sú v súlade so zákonom o 
súkromnej bezpečnosti alebo s inými platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

VU. POVINNOSTI OBJEDNÁVATEĽA 

7.1. Objednávateľ je povinný: 

7.1.1 . Poskytovať v požadovanom rozsahu poskytovaterovi súčinnosť pri zabezpečovaní 
potrebnej úrovne ochrany objektov. 

7.1.2. Určiť poverenú osobu pre styk s poskytovateľom a pred začiatkom výkonu služby 
poskytnúť poskytovateľovi potrebné informácie a dokumentáciu. 

7 .1.3. Pri začiatku výkonu služby odovzdať bezplatne do uživania dohodnuté priestory sídla 
službukonajúcich zamestnancov poskytovatera s potrebným inventárom na základe 
pfsomného zápisu, s funkčn~m telefónnym prístrojom, poskytnúť právo užfvania 
sociálnych priestorov a prideliť sady kľúčov od ochraňovaných priestorov. 

7.1.4. Prostrednfctvom svojich odborných oprávnených zamestnancov poskytovať preškolenie 
prfslušných zamestnancov poskytovateľa z ustanovení platných všeobecne záväzných 
právnych predpisov o BOZP a OPP. 

7.1.5. Zabezpečiť režim jednoznačnej identifikácie svojich zamestnancov a ich zoznam 
priebežne aktualizovať. 

7.1.6. Neodkladne informovať poskytovateľa o všetkých zistených skutočnostiach, ktoré môžu 
mať negatívny vplyv na riadny výkon služby ochrany. 

7 .1. 7. Uhrádzať náklady na energie, spotrebované v súvislosti s výkonom služby poskytovateľa. 
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7 .1 .8. Pri podpise Zmluvy predložiť poskytovateľov i doklad, ktorým preukáže oprávnenosť 
užívať majetok, ktorý je predmetom ochrany v zmysle § 56 zákona o súkromnej 
bezpečnosti. 

7.1.9. Platiť v dohodnutých termínoch a za predpokladu nepôsobenia sankčných opatreni 
v plnej dohodnutej výške cenu za dodané služby v súlade s podmienkami tejto Zmluvy. 

VIli. PRÁVA NA STRANE OBJEDNÁVATEĽA 

8.1 . Objednávateľ je oprávnený: 

8.1.1. Vyžadovať rešpektovanie svojich pripomienok ku kvalite poskytovaných služieb, resp. 
požiadaviek na skvalitnenie výkonu služby poskytovatera. 

8.1.2. Vyžadovať urýchlené poskytovanie všetkých informácií o mimoriadnych stavoch, ku 
ktorým pri ochrane objektu objednávateľa došlo. 

8.1.3. Vyžadovať primeranú stabilitu personálnej skladby výkonných zamestnancov 
poskytovateľa ako aj ich odbornú zdatnosť . 

8.1.4. Vyžadovať akHvnu súčinnosť službukonajúcich zamestnancov poskytovatefa po 
obdržaní poplachového signálu z inštalovaných zabezpečovaclch systémov. 

IX. ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 

9.1. Poskytovater zodpovedá za škodu, ktorú spôsobil objednávateľovi pri plneni predmetu 
tejto Zmluvy iba v pripade, ak uznal alebo ak objednávateľ preukázal poskytovaterovi 
zodpovednosť za škodu spôsobenú nedodržanfm povinnosti vyplývajúcich z tejto Zmluvy 
a/alebo Statútu strážnej služby a porušen Im § 50 zákona o súkromnej bezpečnosti 
a iných platných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

9.2. Poskytovateľ nezodpovedá za škodu v prípade: 

9.2.1.Ak bola spôsobená , keď odvracal priamo hroziace nebezpečenstvo, ktoré za daných 
okolností nebolo možné odvrátiť inak, alebo ak spôsobený následok nie je zrejme rovnako 
závažný alebo ešte závažnejšf ako ten, ktorý hrozil. 

9.2.2. Ak ju spôsobil v nutnej obrane alebo krajnej núdzi. 

9.3. Výška náhrady za škodu, ktorá vznikla podľa ustanovenia 9.1. tejto Zmluvy sa primerane 
zníži ak objednávater uznal alebo ak súd preukázal spoluzavinenie zo strany 
objednávateľa alebo ak poskytovateľ preukázal porušenie príslušného ustanovenia tejto 
Zmluvy objednávateľom. 

9.4. Pri vzniku škody s preukázaným zavinením zo strany poskytovateľa v rozsahu 
prekračujúcom poistnú sumu poskytovateľa je tento povinný odškodni1' objednávatera až 
do výšky spôsobenej škody. 

X. SANKCIE 

1 0.1. V prfpade menej závažného porušenia ustanoveni tejto Zmluvy zo strany poskytovatera 
bude priestupok riešený prerokovanfm bez uplatnenia sankčného postihu 
objednávateľom. 

1 0.2. V prípade opakovania porušenia menej závažného priestupku bez spôsobenia hmotnej 
škody si objednávater uplatni sankciu vo výške 5% z celkovej fakturovanej ceny vo 
fakturačnom období. Od tejto sankcie môže objednávateľ v tzv. prechodnom obdobf (do 
2 mesiacov od uzavretia Zmluvy ) po prejednaní odstúpiť. 

1 0.3. Pri zistenf použitia alkoholických nápojov. omamných a psychotropných látok alebo liekov 
znižujúcich schopnosť výkonu služby u službukonajúceho zamestnanca poskytovateľa, 
alebo pri jeho preukázaternom spánku v čase služby si objednávater uplatni sankčný 
postih vo výške 20% z fakturovanej vo fakturačnom období. Okrem toho bude predmetný 
zamestnanec okamžite uvoľnený z výkonu služby pre objednávatera, čo sa poskytovateľ 
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zaväzuje akceptovať. Pri opakovani rovnakého priestupku cfalšfm službukonajúcim 
zamestnancom poskytovateľa sa sankcia pomerne zvyšuje o ďalšieh 10% a môže byť 
dOvodom pre predčasné ukončenie zmluvného vzťahu zo strany objednávatera. 
DOvodom na predčasné ukončenie zmluvného vzťahu je aj použitie sily a/alebo vecných 
bezpečnostných prostriedkov v rozpore s právnymi predpismi a/alebo porušenie záväzku 
mlčanlivosti o informáciách, ktoré sa obvykle utajujú a ktoré považuje objednávateľ za 
dôverné. 

1 0.4. Poskytovateľ podpisom Zmluvy v plnom rozsahu akceptuje sankčné ustanovenia , 
uvedené v tomto článku Zmluvy. 

1 0.5. Podstatné poruäenie tejto Zmluvy alebo jej opakované porušenia, ktoré nie sú 
podstatné, predstavujú závažné porušenie profesijných povinnosti v zmysle bodu 101 
preambuly smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/24/EÚ z 26. februára 2014 o 
verejnom obstarávani a o zrušen! smernice 2004/18/ES a v zmysle § 32 ods. 1 písm. h) 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávanr a o zmene a doplneni niektorých 
predpisov. 

Xl. POVEREN( ZAMESTNANCI 

11 .1. Zmluvné strany poverujú pre potreby vzájomnej komunikácie svojich zamestnancov 
uvedených v tejto Zmluve ako oprávnených rokovať vo veciach technických. Tito budú za 
objednávatera povereni kontrolnou činnosťou výkonu služby poskytovateľa . 

11 .2. Právo výkonu kontrolnej činnosti voči poskytovatefovi majú za objednávateľa tiež: 
predseda predstavenstva a podpredseda predstavenstva, 
generálny riaditef a vrchný riaditeľ úseku 1000, 
výkonný riaditer sekcie bezpečnosti, 
vedúci odboru bezpečnosti a ním poverené osoby. 

XII. POVINNOSŤ ZACHOVANIA MLČANLIVOSTI 

12.1. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach a citlivých 
informáciách, s ktorými sa v rámci pôsobenia poskytovateľa v objekte objednávateľa 
oboznámili. alebo ktoré sú jednou zo zmluvných strán považované za jej obchodné 
tajomstvo v zmysle §17 Obchodného zákonníka alebo majú charakter citlivých informácií 
v zmysle zákona č.45/2011 Z. z. o kritickej infraštruktúre. 

12.2. Poskytovater sa zaväzuje: 

12.2.1. Uchovávať v tajnosti a neodovzdávať tretej osobe informácie a dokumenty 
o objednávaterovi, jeho klientoch, obchodných partneroch, obchodoch a pod., ktoré ziska 
v súvislosti s plnením predmetu Zmluvy u objednávatera. 

12.2.2. Zachovávať mlčanlivosť všetkých jeho zamestnancov, ktorí sa zúčastnia na poskytovaní 
zmluvných služieb, o všetkých skutočnostiach, s ktorými sa oboznámia pri výkone prác, 
služieb alebo dodávok tovarov podľa Zmluvy a to ako po dobu trvania Zmluvy, tak aj po 
jeho skončeni. 

12.2.3. Vytvárať len presný počet výtlačkov akejkoľvek dokumentácie, ktorú požaduje 
objednávateľ. Poskytovater zodpovedá za to, že nedôjde k zneužitiu, strate alebo 
odcudzeniu informácií a dokumentov súvisiacich s plnením predmetu Zmluvy. V prtpade, 
že poskytovateľ zisti porušenie týchto zodpovednosti, je povinný o tom bezodkladne 
písomne informovať osobu objednávateľa oprávnenú rokovať vo veciach zmluvných, 
uvedeného v bode 1.1 Zmluvy. 

12.2.4. Po ukončen! zmluvného vzťahu odovzdať všetky informácie a dokumenty zfskané 
v súvislosti s plnením predmetu Zmluvy objednávaterovi. 
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12.2.5. Využívať pre poskytovanie Zmluvou dohodnutých činnosti len zamestnancov, ktorí boli 
odsúhlasenl objednávateľom. 

12.3. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky dokumenty súvisiace s plnenfm predmetu Zmluvy 
budú uchovávať tak, aby boli chránené pred neautorizovaným použitim. 

12.4. Každé jednotlivé porušenie mlčanlivosti alebo záväzkov uvedených v bode 12.1 až 13.3 
Zmluvy sa bude považovať za podstatné porušenie zmluvných povinnosti s možnosťou 
odstúpenia od Zmluvy a vymáhania náhrady škody týmto spôsobenej . 

XIII. UKONČENIE ZMLUVY 

13.1. Zmluvu je možné ukončiť dohodou zmluvných strán, výpoveďou alebo odstúpením od 
Zmluvy. 

13.2. Podstatným porušením Zmluvy v zmysle ustanovenia § 345 Obchodného zákonníka a 
teda dôvodom na okamžité odstúpenie od tejto Zmluvy sa považuje: 

13.2.1 nesplnenie náležitostí článku. ll. tejto Zmluvy a to ani po písomnej výzve 
objednávatefa, 

13.2.2 porušenie mlčanlivosti alebo záväzkov uvedených v čl. XUI. s možnosťou 
vymáhania si peňažného plnenia v zmysle bodu 12.4. Zmluvy, 

13.2.3 porušenie zmluvných povinností v zmysle bodu 10.3. Zmluvy, 

13.3. Nepodstatným porušenfm Zmluvy sa rozumie nedodržanie ostatných zmluvných 
podmienok Zmluvy okrem podmienok uvedených v bode 13.2. Na nepodstatné porušenie 
Zmluvy objednávateľ poskytovateľa písomne upozorní. Po opakovanom porušenf tej istej 
zmluvnej povinnosti je objednávateľ oprávnený od Zmluvy odstúpiť. 

13.4. Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia pfsomného oznámenia o odstúpenf od 
Zmluvy druhej zmluvnej strane. Odstúpenim sa zrušuje Zmluva ex nunc. Vzniknuté 
preukázané a objednávateľom uznané náklady objednávateľ uhradí do 30 dnf od 
doručenia faktúry. 

13.5. Zmluvu je možné ukončiť pfsomnou výpoveďou bez udania dôvodu jednej zo zmluvných 
strán doručenou druhej zmluvnej strane, pričom výpovedná lehota je 6 mesiacov a začfna 
plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca po doručeni výpovede. 

XIV. XIV. OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV 

14.1 S poukazom na skutočnosf, že pri výkone činnosti zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy 
dochádza k spracúvaniu osobných údajov dotknutých osôb, je potrebné upraviť vzájomné 
vzťahy medzi objednávateľom ako prevádzkovateľom a zhotoviteľom ako 
sprostredkovateľom, ktoré sa spravujú nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o 
voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje Smernica 95/46/ES (všeobecné 
nariadenie o ochrane údajov) (ďalej len "Nariadenie GDPR") a zákonom č. 16/2018 Z. 
z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len "Zákon 
o ochrane osobných údajov") (Nariadenie GDPR a Zákon o ochrane osobných údajov 
spolu ďalej len .. Legislatíva o ochrane osobných LldajoY'). 

14.2 Sprostredkovateľ je oprávnený spracúvať osobné údaje dotknutých osôb v mene 
prevádzkovateľa za účelom výkonu strážnej služby a zabezpečenia potrebnej evidencie 
fyzických osôb vstupujúcich do objektov prevádzkovateľa. Dotknutými osobami na účely 
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spracúvania osobných údajov podľa tejto Zmluvy sú fyzické osoby vstupujúce do objektov 
spoločnosti SEPS. Spracúvanie osobných údajov bude prebiehať len na technických 
prostriedkoch prevádzkovateľa. 

14.3 Na spracúvanie osobných údajov sa nevyžaduje súhlas dotknutej osoby, nakoľko 
právnym základom spracúvania je plnenie zmluvy v zmysle článku 6 ods. 1 písm. b) 
Nariadenia GOPR, alternatívne plnenie zákonných povinnosti prevádzkovateľa v zmysle 
článku 6 ods. 1 písm. c} Nariadenia GOPR, alternativne oprávnený záujem 
prevádzkovateľa v zmysle článku 6 ods. 1 písm. f) Nariadenia GOPR, a to s ohľadom na 
príslušnú povahu spracúvania osobných údajov. 

14.4 Osobné údaje dotknutých osôb budú spracúvané v informačnom systéme osobných 
údajov: IS Evidencia návštev a IS systém kontroly vstupov. Predmetom spracúvania 
bude bežná kategória osobných údajov, a to v nasledovnom rozsahu: titul, meno, 
priezvisko, čfslo OP alebo pasu dotknutej osoby. Sprostredkovateľ vykonáva spracúvanie 
osobných údajov prostrednfctvom automatizovaných prostriedkov spracúvania, a to z 
databázy informačného systému osobných údajov podľa tohto bodu alebo manuálne 
v knihe návštev. Prevádzkovateľ ďalej sprístupní sprostredkovaterovi osobné údaje 
zaznamenané v prevádzkovanom IS Kamerový systém monitorujúci priestory 
prfstupné verejnosti a IS Kamerový systém zamestnancov. Predmetná IS sa 
sprfstupňujú výhradne na účel zefektfvnenia vykonávanej strážnej služby. 
Sprostredkovater nemá povolené akýmkoľvek spôsobom zasahovať do kamerových 
záznamov. 

14.5 Sprostredkovateľ je povinný spracúvať osobné údaje dotknutých osôb iba za podmienok 
stanovených v Legislatlve o ochrane osobných údajov a v tejto Zmluve, pričom je 
oprávnený vykonával' s osobnými údajmi dotknutých osôb všetky povolené 
spracovatefské operácie uvedené v čl. 4 ods. 2 Nariadenia GDPR s výnimkou ich prenosu 
do tretej krajiny alebo medzinárodnej organizácie, a to 1ak, aby naplnil účel tejto Zmluvy. 

14.6 Prevádzkovateľ neposkytuje sprostredkovateľovi všeobecný súhlas, aby sprostredkovateľ 
poveril spracúvaním osobných údajov ďalšieho sprostredkovateľa. Sprostredkovateľ je 
povinný vopred pfsomne informovať prevádzkovateľa o akýchkoľvek zamýšľaných 
zmenách v súvislosti s pridaním ďalšieh sprostredkovateľov, čim sa prevádzkovatefovi 
dáva možnosť namietať voči takýmto zmenám. V prípade, ak prevádzkovater namieta 
voči osobe ďalšieho sprostredkovateľa, nie je sprostredkovateľ oprávnený takého 
ďalšieho sprostredkovateľa poveriť spracúvaním osobných údajov dotknutých osôb. 

14.7 Sprostredkovateľ môže zapojiť do vykonávania osobitných spracovaterských činností v 
mene prevádzkovateľa ďalšieho sprostredkovateľa len na základe vopred získaného 
písomného súhlasu prevádzkovateľa, tomuto ďalšiemu sprostredkovateľovi sa 
prostredníctvom zmluvy zaväzuje uložiť rovnaké povinnosti ochrany údajov, ako sa 
stanovujú v tejto Zmluve, a to predovšetkým povinnosť poskytnúť dostatočné záruky na 
vykonanie primeraných technických a organizačných opatrenr takým spôsobom, aby 
spracúvanie splňalo požiadavky Nariadenia GOPR a tejto Zmluvy. Zmluvné strany sú si 
vedomé toho, že ak tento ďalší sprostredkovateľ nesplni svoje povinnosti ochrany údajov, 
pôvodný sprostredkovateľ zostáva voči prevádzkovateľovi plne zodpovedný za plnenie 
povinností tohto ďalšieho sprostredkovateľa. 

14.8 Sprostredkovateľ vyhlasuje, že poskytuje dostatočné záruky na prijatie primeraných 
organizačných opatrení tak, aby spracúvanie osobných údajov splňalo požiadavky 
Legislatívy o ochrane osobných údajov a aby sa zabezpečila ochrana práv dotknutej 
osoby, pričom aj s poukazom na toto vyhlásenie sprostredkovateľa ho prevádzkovater 
poveril spracúvanfm osobných údajov v jeho mene. Prevádzkovateľ je oprávnený 
požadovať od sprostredkovateľa preukázanie splnenia všetkých povinností, vrátane 
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vykonania všetkých predpísaných bezpečnostných opatreni, na ochranu osobných 
údajov. 

14.9 Sprostredkovater je povinný bez zbytočného odkladu informovať prevádzkovatera, ak má 
za to, že sa pokynom prevádzkovateľa porušuje Legislatrva o ochrane osobných údajov. 

14.10 Sprostredkovateľ je oprávnený na základe tejto Zmluvy v mene prevádzkovateľa začať so 
spracúvaním osobných údajov dotknutých osôb odo dňa účinnosti tejto Zmluvy. Doba 
spracúvania osobných údajov je zhodná s dobou trvania zmluvného vzťahu založeného 
touto Zmluvou. 

14.11 Prevádzkovateľ je oprávnený najmä kedykoľvek počas trvania tejto Zmluvy žiadať od 
sprostredkovateľa pravdivé písomné potvrdenie o tom, či spíňa alebo nesplňa podmienky 
pre výkon činnosti podfa tejto Zmluvy a ďalšie povinnosti, ktoré ustanovuje Legislatrva 
o ochrane osobných údajov a nariadiť sprostredkovatefovi implementovať odôvodnené 
organizačné a personálne opatrenia smerujúce k optimalizácii ochrany osobných údajov. 

14.12 Prevádzkovateľ je povinný poskytnúť technické prostriedky na spracúvanie osobných 
údajov a na technických prostriedkoch priebežne aplikovať relevantné technické 
opatrenia súvisiace so zabezpečenim ochrany osobných údajov. 

14.13 Sprostredkovater je povinný najmä: 
14.13.1 Spracúvať osobné údaje len na základe zdokumentovaných pokynov 

prevádzkovateľa a v súlade so všeobecne záväZnými právnymi predpismi. 
14.13.2 Zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch, s ktorými pride do styku, a to aj po 

skočení poverenia, ako aj zabezpečiť, aby sa osoby oprávnené spracúvať 
osobné údaje zaviazali, že zachovajú mlčanlivosť a dôvernosť o informáciách, o 
ktorých sa dozvedeli. 

14.13.3 Spracúvať osobné údaje len na určený účel podra bodu 14.2 tejto Zmluvy. 
14.13.4 Spracúvať len také osobné údaje, ktoré rozsahom a obsahom zodpovedajú 

určenému účelu a sú nevyhnutné pre jeho dosiahnutie. 
14.13.5 Spracúvať iba správne, kompletné a aktuálne osobné údaje vo vzťahu k účelu 

ich spracúvania a naložiť s nesprávnymi a nekompletnými údajmi v súlade s 
Legislativou o ochrane osobných údajov. 

14.13.6 Neposkytovať a nesprrstupňovať osobné údaje bez predchádzajúceho 
pfsomného súhlasu prevádzkovatera, okrem prípadov, ak poskytnutie a/alebo 
sprístupnenie je nevyhnutné na zabezpečenie spracúvania osobných údajov 
podra tejto Zmluvy alebo povinnosť poskytnutia a/alebo sprístupnenia osobných 
údajov vyplýva z osobitných právnych predpisov alebo na základe rozhodnutia 
orgánu verejnej moci. 

14.13.7 Udržiavať osobné údaje zfskané na rozdielne účely oddelene. 
14.13.8 Vykonať opatrenia zamerané na bezpečnosť spracúvania osobných údajov 

podľa čl. 32 Nariadenia GDPR. 
14.13.9 Dodržiavať podmienky zapojenia ďalšieho sprostredkovatera uvedené v čl. 28 

ods. 2 a 4 Nariadenia GDPR a v tejto Zmluve. 
14.13.10 Po zohľadneni povahy spracúvania v čo najväčšej miere poskytnúť súčinnosť 

a pomôcť prevádzkovateľovi vhodnými organizačnými a personálnymi 
opatreniami pri plnení jeho povinností reagovať na žiadosti o výkon práv 
dotknutej osoby ustanovených v kapitole 111 Nariadenia GDPR. 

14.13.11 Poskytnúť súčinnosť a pomôcť prevádzkovateľovi zabezpečif plnenie 
povinnosti podfa čl. 32 až 36 Nariadenia GDPR s prihliadnutrm na povahu 
spracúvania a informácie dostupné sprostredkovateľovi. 

14.13.12 Bezodkladne a preukázateľne prevádzkovateľovi oznámiť akýkoľvek 
bezpečnostný incident, ktorý vznikne v súvislosti so spracúvaním osobných 
údajov v zmysle tejto Zmluvy. V oznámeni podľa predchádzajúcej vety je 
sprostredkovateľ povinný bezpečnostný incident detailne opísať, uviesť 
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závažnosť porušenia ochrany osobných údajov a odporúčania pre dotknutú 
fyzickú osobu, ako zmierniť potenciálne nepriaznivé dôsledky, 

14.13.13 Po ukončení poskytovania služieb týkajúcich sa spracúvania na základe 
rozhodnutia prevádzkovateľa všetky osobné údaje (t.j. aj dokumenty obsahujúce 
osobné údaje) vrátiť prevádzkovateľovi. 

14.13.14 Poskytnúť prevádzkovateľovi všetky informácie potrebné na preukázanie 
splnenia povinností stanovených v čl. 28 Nariadenia GDPR a umožniť audity, 
ako aj kontroly vykonávané prevádzkovateľom alebo iným audltorom, ktorého 
poveril prevádzkovateľ a prispievať k nim. 

14.13.15 Viesť v súlade s Nariaden fm GDPR záznamy o všetkých kategóriách 
spracovateľských činností, ktoré vykonal v mene prevádzkovateľa. 

14.13.16 Prevádzkovateľa bezodkladne informovať o potrebe opravy, alebo vymazania 
nesprávnych alebo neaktuálnych osobných údajov, o ktorých sa dozvie. 

14.14 Práva a povinnosti prevádzkovatera a sprostredkovateľa vyplývajúce z legislatívy 
o ochrane osobných údajov a z tejto Zmluvy sú pre obe zmluvné strany záväzné po celú 
dobu trvania tejto Zmluvy. 

14.15 V prípade ak sprostredkovateľ poruší akúkorvek svoju povinnosf založenú týmto článkom 
Zmluvy, je povinný uhradiť prevádzkovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5.000,- EUR, a to 
za každé jednotlivé porušenie. Dohodou o zmluvnej pokute nie je dotknutý nárok 
prevádzkovateľa na náhradu škody vo výške prevyšujúcej zmluvnú pokutu. 

14. 16 V prípade, ak sa sprostredkovater pri spracúvanf osobných údajov dotknutých osôb 
dopustí porušenia Legislativy o ochrane osobných údajov a/alebo tejto Zmluvy a 
uplatnený nárok tretej osoby na náhradu tým spôsobenej škody bude uspokojený 
prevádzkovaterom, vzniká prevádzkovateľovi voči sprostredkovateľovi právo regresu, t.j. 
nárok na náhradu poskytnutého plnenia spolu s prislušenstvom, ako aj právo na náhradu 
akejkoľvek ďalšej majetkovej, ako aj nemajetkovej ujmy, ktorá v tejto súvislosti 
prevádzkovateľovi vznikla, a to v lehote 1 O dní odo dňa doručenia výzvy 
sprostredkovateľovi. 

14.17 V pripade, ak sa sprostredkovateľ pri spracúvan! osobných údajov dotknutých osôb 
dopusti porušenia Legislatrvy o ochrane osobných údajov a/alebo tejto Zmluvy a z tohto 
dôvodu alebo v súvislosti s tým bude prevádzkovateľovi zo strany príslušných dozorných 
orgánov uložená pokuta a/alebo iná peňažná sankcia, vzniká prevádzkovateľovi voči 
sprostredkovatefovi právo regresu, t.j. nárok na náhradu zaplatenej pokuty, resp. inej 
sankcie spolu s prislušenstvom, a to v lehote 1 O dni odo dňa doručenia výzvy 
sprostredkovateľovi. Tým nie je dotknutý nárok prevádzkovateľa na náhradu akejkoľvek 
ďalšej majetkovej, ako aj nemajetkovej ujmy, ktorá v tejto súvislosti prevádzkovateľovi 
vznikla. 

XV. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

15.1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
1.2.2021 za podmienky jej predchádzajúceho zverejnenia v zmysle §4 7a ods. 1 
Občianskeho zákonnlka. Ak zverejnenie nastane neskôr ako 1.2.2021, nadobudne 
Zmluva účinnost' deň po dni zverejnenia. 

15.2. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto Zmluve, riadia sa 
ustanoveniami Obchodného zákonnlka a ustanoveniami ostatných všeobecne záväzných 
právnych predpisov platných na území SR 

15.3. Meniť alebo dopfňať Zmluvu je možné len po vzájomnej dohode objednávateľa a 
poskytovateľa písomným dodatkom k tejto Zmluve. 
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15.4. Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom každá 
strana dostane po podpise Zmluvy 2 {dva) rovnopisy. 

15.5. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je: 
15.5.1. Priloha č. 1 - úradne overená fotokópia licencie na prevádzkovanie strážnej služby, 

15.5.2. Príloha č. 2 - Úradne overená fotokópia výpisu z obchodného registra, 
15.5.3. Prrloha č. 3 - Úradne overená fotokópia koncesnej listiny na vykonávanie koncesovanej 

živnosti na poskytovanie technických služieb na ochranu majetku a osôb, 
15.5.4. Príloha č. 4 - Úradne overená fotokópia zmluvy o poistení pre prrpad škôd vzniknutých 

v rámci výkonu svojej činnosti, 
15.5.5. Prfloha č. 5 - Úradne overená kópia nie staršia ako tri mesiace odpisu registra trestov 

zamestnancov, ktor! budú vykonávať službu ochrany objektu 
objednávateľa, 

15.5.6. Príloha č. 6 - Úradne overená kópia oprávnenia pre používanie pridelenej frekvencie 
rádiovej stanice. 

15.5.7. Príloha č. 7 - Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP. 

15.6. Ak by niektoré z ustanovení Zmluvy bolo, alebo sa stalo neúčinným, neplatným, 
nezákonným alebo nevykonaterným (ďalej aj ako .,Vada pôvodného ustanovenia"), 
nebude tým dotknutá, ani obmedzená platnosť, účinnosť a vykonaternosť ostatných 
ustanovení Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, že takto dotknuté ustanovenia Zmluvy 
nahradia novým ustanovením, ktoré netrpí Vadou pôvodného ustanovenia a v čo 
najvyššej možnej miere zodpovedá duchu a účelu úpravy práv a povinnosti, obsiahnutých 
v zrušenom ustanoveni. 

15.7 Nakoľko spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s., je povinnou osobou 
v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov 
(ďalej len .,zákon o slobodnom prístupe k informáciám"), zmluvné strany sú oboznámené 
s tým, že Zmluva a daňové dokiady súvisiace so Zmluvou budú zverejnené takým 
spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované zmluvy, objednávky a faktúry ukladá zákon 
o slobodnom prlstupe k informáciám vo svojom ust. §5a a §5b. 

15.8. Zmluvné strany sa dohodli, že povinnost' doručiť písomnosť sa považuje v konkrétnom 
prípade za splnenú dňom prevzatia písomnosti alebo odmietnutím túto písomnosť 
prevziať. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom poštového podniku alebo iným 
obdobným spôsobom vráti doručovaná zásielka ako nedoručená alebo nedoručiteľná , 
považuje sa takáto zásielka za doručenú dňom, v ktorom poštový podnik alebo iný subjekt 
vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručenie v mieste uvedenom na obálke 
predme1nej zásielky). Adresou pre doručovanie sa rozumie adresa sídla objednávateľa 
alebo poskytovatera uvedená v Zmluve, pokiar objednávateľ alebo poskytovateľ 
preukázateľne neoznámil druhej strane zmenu svojho sídla, resp. inú adresu na 
doručovanie. 

15.9. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, vážne, 
určite a zrozumiteľne, a ktorý nie je urobený v omyle a svojim obsahom alebo účelom 
neodporuje alebo neobchádza zákon. Oalej zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná 
voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená, sú spôsobilé na uzatvorenie Zmluvy a jej 
plnenie je možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez výhrad s nfm súhlasia, na znak 
čoho k Zmluve pripájajú svoje podpisy. 

Strana 12 z 13 

Zmluva o zabezpečení ochrany objektu a majetku spolotnosti SEPS- SED Žilina 



V Bratislave dňa ..... 

Za objednávatera : 

Ing. Peter Oovhun 
predseda predstavenstva 

Marián ŠiranEVf.'MBA 
.. ......... . ~ ... ... ..... ... . 

podpredseq{'predstave a 
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V .. 1.~ ............... dňa 

Za f!Q~kytovate.la :, 

............. ..... .. l .. .............................. . 
Patrik Muhar 
konateľ spolo nosti 

zrrlluva o zabezpečení ochrany objektu a majetku spolotností SEPS - SED Žilina 



KRAJSKÉ RIADITEĽSTVO POLICAJNÉHO ZBORU 
V Bratislave 

-- ---~---------------

č. p.: LIC~64~18í2013 v Bratislave dňa 

LI CEN IA 
NA PREVÁDZKOVANIE 

STRÁŽNEJ SLUŽBY 

č, PS 000957 

Obchodné meno G4S Tecbnolog)· Solutions (SK), s. r. o. 

Sídlo právnickej osoby Bratislava. Višňová 1 6 PSČ 83 1 01 

IČO 

Rozsah činnosti 

Platnosť licencie do 

36 662 259 

podľa § 3 písm. a) až i) 
zákona č. 4 73i2005 Z. z. o súkromnej bezpečn osn 

?. 7 l l .. /ío? ? 

...... ..... __ _ ....... 

Odtlačok peljatky 
a podpis 

Riaditeľ 



Číslo dožiadania: ei-4485/2021/B 

VÝPIS Z OBCHODNÉHO REGISTRA 
Okresného súdu Bratislava l 

k dátumu 14.01.2021 

Oddiel: Sro 
Vložka číslo : 41816/B 

l. Obchodné meno 

G4S Technology Solutions (SK), s. r. o. 

l l. Sídlo 

Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné člslo (prlp. súpisné číslo}: 
Višňová 16 
Názov obce: Bratislava 

·psč: 831 01 
Stát: Slovenská republika 

111. IC::O: 36 662 259 

IV. Deň zápisu: 08.08.2006 

V. Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným 

Vl. Predmet podnikania (činnosti) 

1. vnútroštátna nákladná cestná doprava, 
2. kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod), 
3. kúpa tovaru na účely jeho predaja iným prevádzkovatel'om živnosti (vel'koobchod), 
4. sprostredkovateľská činnosť v oblasti obchodu, služieb a výroby v rozsahu vol'nej 
živnosti, 
5. reklamná a propagačná činnosť, 
6. podnikatel'ské poradenstvo v rozsahu vernej živnosti, 
7. prenájom hnuteľných vecf v rozsahu vernej živnosti, 
8. leasingová činnosť v rozsahu varnej živnosti, 
9. vedenie účtovníctva, 
1 O. činnosť organizačných a ekonomických poradcov, 
11. školiace a lektorská činnosť v oblasti overovania pravosti identrfikačných dokladov, 
cenín, bankoviek a dokladov v rozsahu voľnej živnosti, 
12. prevádzkovanie strážnej služby podľa zákona č. 473/2005 Z.z. v rozsahu : a) ochrana majetku na verejne prfstupnom mieste, b) ochrana majetku na inom než verejne 
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prístupnom mieste, c) ochrana osoby, d) ochrana majetku a osoby pri preprave, e) ochrana prepravy majetku a osoby, f) zabezpečovanie poriadku na mieste zhromažďovania osôb, g) prevádzkovanie zabezpečovacieho systému alebo poplachového systému, prevádzkovanie ich častí, vyhodnocovanie narušenia chráneného objektu alebo chráneného miesta, h) vypracúvanie plánu ochrany, i) monitorovanie činnosti osoby v uzavretom priestore alebo na uzavretom mieste. 13. prevádzkovanie detektrvnej služby podľa zákona č. 473/2005 Z.z. v rozsahu: a) hľadanie osoby, b) hl'adanie majetku, c) získavanie údajov. ktoré môžu slúžiť ako dôkazný prostriedok v konanr pred súdom alebo správnym orgánom, d) získavanie údajov o osobnom stave fyzickej osoby a zfskavanie informácií o konaní fyzickej osoby alebo právnickej osoby alebo o ich majetkových pomeroch, 
e) zíslavanie informácH v súvislosti s vymáhaním pohľadávky, f) záskavanie údajov o protiprávnom konani ohrozujúcom obchodné tajomstvo, 14. prevádzkovanie odbornej pripravy a poradenstva podfa zákona č. 473/2005 Z.z. v rozsahu: 
a) príprava na výkon strážnej služby, b) príprava na výkon detektívnej služby, c) prfprava na výkon profesionálnej cezhraničnej prepravy eurovej hotovosti cestnou dopravou, d) poskytovanie odobomých rád pri prevádzkovanr profesionálnej cehraničnej prepravy eurovej hotovosti cestnou dopravou, e) poskytovanie odborných rád pri prevádzkovaní strážnej služby, f) poskytovanie odborných rád pri prevádzkovanf detektívnej služby, 15. Administratfvne služby 
16. Prevádzkovanie technickej služby 
17. Opravy, odborné prehliadky a odborné skúšky vyhradených elektrických zariadení, 18. Montáž, rekonštrukcia a údržba vyhradených technických zariadenr elektrických -· ~--------------~··-.. ,....-------------·-··~---------VIl. Statutárny orgán: konateľ 

Meno a priezvisko: Patrik Muhar 
Bydlisko: 

Vznik funkcie: 01.12.2019 

Spôsob konania štatutárneho orgánu v mene spoločnosti s ručenlm obmedzeným: Konateľ je oprávnený konať v mene spoločnosti samostatne . 
... ---.-~ ... --·- ... -··--------· ... - .. ~-.. -· ----------··-~---- ---··-- _ .. _ ·- ---· 

VIli. Spoločníci 

Obchodné menofnázov: 
G4S Secure Solutions (SK), s.r.o. 
Sld lo: 
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ráneného 
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a) 

dôkazný 
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Názov ulice (ineno vereJnt:uu .., .. ~.,~•aii.,Lwa1 ........... , •• __ "_ -·-·- ,,. ...... 

Višňová 16 
Názov obce: Bratislava - mestská časť Nové Mesto 

PSČ: 831 01 
Štát: Slovenská republika 

Výška vkladu: 3 020 970,000000 EUR 

Rozsah splatenia: 3 020 970,000000 EUR 

-..-·-·'""' __ ,.._.. ....... ~ .,.,._ .... _,_. _____ ·--~-·-·-··-- .... __ ·~···-- ... _.....-...... _. ________ , ____ ,. ., ..... -......... -.-·---- .. ~·-

IX. Výška základného imania 

·3 020 970,000000 EUR 

X. Rozsah splatenia základného imania 

3 020 970,000000 EUR 

Oalšie právne skutočnosti 

Xl. Iné ďalšie právne skutočnosti 

1. Spoločnosť bola založená zakladateľskou listinou zo dňa 20.6.2006 v zmysle§§ 105-

153 Zák. č.513/1991 Zb. v zneni neskoršfch predpisov. 

2. Rozhodnutie jediného spoločnlKa zo dňa 3.9.2007. 

3. Rozhodnutie jediného spoločnfka zo dňa 28.8.2008. 

4. Rozhodnutie jediného spoločníka zo dňa 04.02.2009. 

5. Rozhodnutie jediného spoločníka zo dňa 30.6.2009 -zmena obchodného mena. 

6. Rozhodnutie jediného spoločnlka zo dňa 17.12.2009. 

7. Rozhodnutie jediného spoločnfka zo dňa 19.4.2010. 

8. Rozhodnutie jediného spoločníka spoločnosti zo dňa 28.05.2012. 

9. Rozhodnutie jediného spoločnfka zo dňa 15.05.2013. 

1 O. Rozhodnutie jedného spoločníka zo dňa 11.10.2013. 

11. Rozhodnutie jediného spol9čníka zo dňa 03.01.2014 a zo dňa 14.01.2014. 

12. Rozhodnutie jediného spoločnfka vo forme notárskej zápisnice zo dňa 10.03.2014. 

13. Rozhodnutie jediného spoločnrka zo dňa 10.0~.2014. 

14. Notárska zápisnica č. N 161/2014, Nz 30561/2014 zo dňa 18.08.2014. 

15. Notárska zápisnica č. N 412/2014, Nz 60468/2014, NCRis 61397/2014 zo dňa 

23.12.2014. 

Výpis zo dňa 14.01.2021 
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KRAJSKÉ RIADITEĽSTVO POLICAJNÉHO ZBORU 
V BratisJave 

č. p.: KRPZ-BA-B-49-038/2014-LIC V Bratislave dňa 
~ . 'l. , -. '} 1. 

LICENCIA 
NA PREVÁDZKOVANI E 

TECHNICKEJ SLUŽ -BY 

č. PT 001668 

Obchodné meno G4S Technology Solutions (SK), s.r .o. 

Sídlo právnid:ej osoby Višňová 16,J Bratislava PSČ 831 Ol 

IČO 

Rozsah činnosti 

36 662 259 

podľa § 7 ods. l zákona č. 4 73/2005 Z.z. o súkromnej bezpečnosti 
(projektovanie, montáž, údržba, revízia, oprava) 

Platnosť licencie do 

., .. 
\\.. l 

l . .1." \ { 
l 
\ 

l T MV SIUA-010 

. \ 
;' .. \ 
·~l . l 

Odtlačok pečiJtJ/.y 
a podpis 

Riaditeľ 



DISTRJCT POLICE HEADQUARTERS BRATISLAVA 

No.: KRPZ-BA-B-49-038/201 4-LJC Bratislava, 23 October 2014 

LICENCE 
TO PRO VIDE TECHNICAL SERVICE 

No. PT 001668 

Business name G4S Technology Solutions (SK), s. r. o. 

Registered office Višňová 16, Bratislava Posta1 Code 831 O l 

Company Identification No. 36 662 259 

Scope of activities 

Licence is valid until 

Slamp duty of EUR 33.00 

According to Section 7(1) of Act No. 473/2005 ColJ. 
on the pro vision of private security services 
(design, assembly, maintenance, inspection, repair) 

23 October 2024 

Round seal: District Police Headquorters Bratislava, 208 

T MV SR 24.010 

Round seal: District Police Headquarters Bratislava, 44 

Signoture 
Director 

Seal and Signature 
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25 September 2020 

Mareh Ltd 

Vldona House 
Queens Road 
Nor'v.'ch NR 1 300 
United Kíngdom 
T et +44 (0)207 357 1000 
Fax +-44 (0)207 92112705 
WNW.marsh.com/uk 
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TYPE: 

POLICY NUMBER: 

INSUREB: 

INSURED: 

PERIOD: 

LIMITS OF UABIUTY: 

SITUATION: 

EXTENSIONS: 

EXCLUSIONS: 

EVIDENCE OF INSURANCE 

GENERAL LIABILilY (Public and Products LiabilityfThird Party LiabHity) 

23003214 

AIG Europe limited 

G4S Plc and/or subsidiary and/or associated companies. including 
G4S Technology Solutions (SK) s .r.o. 

1 October 2020 to 30 September 2021 both days inclusive 

Plblic and Products Uability: 

Professionallndemnity: 

Wor1dwicie 

• Conlractualliability 
• lndemnity lo Principal 
• Care custody and control 

EUR 1,000,000 any one ocourrence but 
EUR 1.000.000 any ooe period of insurance for 
Products 

EUR 1,000,000 in the aggregate any one period of 
ins urance 

• Líabifity arising from theft by employees 
• Excess/Umbrella motor liability 
• Loss of keys 
• 90 days cancellation clause 

• War 
• Aircraft and Watercraft 

We bav• pl<1f:<ld WJ lnsur.mco whfciJII thowl!ject ol lti8/MttJI 6~/lf COflSdttJiio<t Miilh tlle r:ilertliJflfJ IJ<JSOCI UJIOI'l ""' <HMII'll/1!31r:u<f/t>M ~- r ...... or .... . -.ll>dudlng limit$ -
~.Mbaed-lnlotmotlci! Aimlo'*IIOou b1tn.~INN<II itl~ ... ,..,..noi~--·ThbHIIIW#IAUIHI••matwollnfolmsliot>Otl~illldcontrJB 
no light.-, you o/hur u--· pt<Wided by lho poi"'f. 7hl•lo!ferdo6s not smend, e.len<l or llller r1>e ~· alfolflcd by lhe pc/lclo•dNcrlb«<-n. N-.IIJIICifng S"J' 
~"""""'· le tm a cctldlftlt! of 11<1'/ • .......,, or ofh"' docwnonl Ohlh ru peci ro wf>icll !Ns IHMr may Oé iSW&d or pe<Wn. llla irlwnirl"' ilffDrti«J by !he policy (pollóf>sJ d<>scnbecl horoln Js 

•ubj&cl ID iill lomJS, coodi!JoM, l!mllallons. oxoluslollt and~""""'*"" and mgy llls<J be twbj&ct"' ... "",.. Umits ""'""may htNC been I'OIIUCM by pG/d a.m .. w. -.-.•• 
no mw ond ""'""" oo IRblllry Wil~ r.t;J«I IO "'' «ll~ or lulu"'~ ID P"Y of • nr of liN> insu;Bnc• "'"'P""""' ..tli<h hlvel$$<red IIHIInrtmtnce($}. We :mtlfiOIIO oi:II'J91ion ro otMse 
,.,..,.......,. ol any do"'*>fments ~ l>elnouranoe(i) ....,_,.lo Ilie dole -. T»isletter ~ r;.en on the COt>dlM>ttlhOfJ'Oil ""-' .-ony/~ ogo11111"" baud upa~ !he 

p~.o..",.", ol the itlrrnoc.{z) omYor lho ,......,_ m• do h.,.in ";11111HJ ••cctpi<» Ot>Jy oloM/ftJI dOfalt~ rec:IC/MSrll>$0 or rr.tud.TID leffvr-bo f/Ovotnod by and Ms/l be eot~4trutJd in 
ac:c:on:t..nr;o will! English lttw 

YOI6S faithfully, 

Oive Nelson, M anaglnt: Director Risk Management 

Ma.,h Umlted 

Registered in Engl..,d and Walos Number : 1507274 
Reglslered Otllce: 1 Tower Place WIISI, Tower Place, London EC3R SBU. 
Manlh Ltd Is aUihorlood an~ regulaled by the Financial Conduc:t Au11Kriy lot General 
lnsul3nct Distributioo and Credit Brol<íng (Firm Reference No. 30751 1 ). 
RM DES 113.0 

MAR SH & McLENNAN 
COMPANI ES 



Všeobecné zmluvné podmienky zabezpečovania BOZP a OPP 
l. Zhotoviteľ v zmysle rozsahu predmetu zmluvy a počas doby jej plnenia v plnom 

rozsahu zodpovedá za bezpečnosť práce svojich zamestnancov, zamestnancov 
svojich subdodávaterov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb - podnikateľov 
pri výkone zmluvných činnostr pre objednávatera . 

2. Objednávater, v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, zabezpečf pred začatfm jej 
plnenia pre zodpovedného zástupcu zhotovitera 

Meno a priezvisko: Ing. Filip Kajan 

Funkcia: Bezpečnostný techl'lk, technik požiarnej ochrany 

a technika požiarnej ochrany zhotoviteľa 

Meno a priezvisko: Ing. Filip Kajan 

Čfslo osvedčenia: KRHZ-NR-OPP-45-010/2017 

oboznámenie zamerané na problematiku dodržiavania predpisov bezpečnosti. a ochrany 
zdravia pri práci a školenie o ochrane pred požiarmi. Zodpovedný zástupca 
objednávatera bude oboznámený s určenfm niektorých prác spojených so zvýšeným 
ohrozenfm zdravia vyplývajúcim z pracovných podmienok . 

3. Zhotoviter v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia preberá na seba povinnosti 
ustanovené legislatfvnymi predpismi Slovenskej republiky a osobitnými predpismi pre 
oblasť bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci: 

c:::) Zákon č. 124/2006 z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene 

a doplnenf niektorých zákonov v znenr neskoršfch predpisov, 

"* Zákon č. 12512006 Z. z. o inšpekcfi práce a o zmene a doplnenf zákona č. 82/2005 

Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávanf a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskoršfch predpisov, 

c:::) Zákon č. 35512007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 
a dopfnení niektorých zákonov v znenf neskoršfch predpisov, 

4. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia, preukázateľne zabezpečí pred 
začatlm plnenia zmluvy pre svojich zamestnancov, zamestnancov svojich 
subdodávateľov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb- podnikateľov oboznámenie a 
odbornú spôsobilosť ako aj pravidelné oboznámenie ustanovené osobitnými predpismi, 
potvrdené podpismi všetkých zúčastnených osôb. Pre vlastných zamestnancov, 
zamestnancov svojich subdodávateľov ako aj pre spolupôsobiace fyzické osoby -
podnikaterov, zabezpeči školenie o ochrane pred požiarmi, ktorr sa s vedomím 
zhotoviteľa zdržujú v objektoch a priestoroch SEPS, hore uvedeným technikom 
požiarnej ochrany. Zhotoviter je povinný aj v prípade zmeny u svojich 
zamestnancov, zamestnancov subdodávaterov a spolupôsobiacich fyzických osôb 
·podnikaterov (zvýšenie počtu, výmena skupin a pod.) preukázaterne vykonať 
oboznámenie a školenie týchto osôb. 

5. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia predložf na požiadanie 
objednávaterovi, ešte pred uzavretfm zmluvy, fotokópie platných dokladov odbornej a 
zdravotnej spôsobilosti, doklady o oboznámeni s predpismi na zaistenie bezpečnosti a 
ochrany zdravia pri práci a doklady o školení z predpisov o ochrane pred požiarmi na 
výkon zmluvne dohodnutých pracovných činností svojich zamestnancov, 
zamestnancov svojich subdodávaterov ako aj spolupôsobiacich fyzických osôb -
podnikateľov. 
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6. Zhotovitel' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zabezpečí pre všetky 
spolupôsobiace osoby bez odbornej spôsobilosti v zmysle vyhlášky č. 508/2009 z. z., v 
znení neskorších predpisov stály dozor pri práci fyzickou osobou, ktorá spÍňa 
požiadavky odbornej spôsobilosti elektrotechnika na riadenie činnosti alebo na riadenie 
prevádzky a podra STN 34 3100 pre práce na elektrických zariadeniach v blízkosti častí 
pod napätím . Dozor pri práci nesmie vykonávať vedúci práce určený v príslušnom 
príkaze" B ". 

7. Zhotoviteľ v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný plniť povinnosti 
ustanovené v legislativnych predpisoch pre oblasť ochrany pred požiarmi a súvisiacich 
slovenských technických noriem: 

~ Zákon č. 314/2001 z. z. o ochrane pred požiarmi a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, 

~ Vyhláška MV SR č. 12112002 Z. z. o požiarnej prevencii v znenf neskorších 

predpisov, 

8. Zhotoviteľ je povinný umožnit' kontrolu plnenia podmienok výkonu diela zamestnancom 
objednávatel'a, v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 
práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a Zákona 
č. 314/2001 z. z. o ochrane pred požiarmi v znenf neskorších predpisov. 

9. V prfpade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná udalosť, závažná 
priemyselná havária, požiar) počas výkonu pracovnej činností pre objednávateľa, je 
zhotoviter povinný vykonať ohlásenie tejto udalostí v zmysle Zákona č. 124/2006 z. z. 
o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znenf neskoršfch predpisov resp. Zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v 
znení neskorších predpisov a zabezpečiť povinnosti vyplývajúce z uvedených zákonov. 
Vznik tejto udalostí je zhotoviteľ povinný ihneď ohlásiť a následne písomne oznámiť aj 
objednávaterovi s ciel'om zabezpečenia objektívneho vyšetrenia. 

10. Zhotovíter v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia zodpovedá za kompletné 
vybavenie a použfvanie osobných ochranných pracovných prostriedkov svojimi 
zamestnancami, zamestnancami subdodávatel'a a spolupôsobiacimi fyzickými osobami 
- podnikatel'mi v zmysle Nariadenie vlády SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych 
požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných 
prostriedkov v znení neskorších predpisov. 

11. Zhotoviter je povinný zabezpečiť jednotné oblečenie a viditeľné označenie svojich 
zamestnancov názvom - logom firmy, ako aj zamestnancov svojich subdodávatel'ov 
a spolupôsobiacich fyzických osôb- podnikaterov. 

12. Zhotoviter je povinný rešpektovať zákaz fajčenia, prinášať a požívať na pracoviskách 
a v priestoroch v pôsobnosti objednávateľa akékol'vek alkoholické nápoje alebo 
omamné a psychotropné látky. Za nedodržanie tohoto bodu je povinný a zaväzuje sa 
uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 1000,- € za každého zamestnanca, porušujúceho 
uvedené zákazy ako aj za spolupôsobíacích dodávatel'ov. Záznam o písomnom 
oboznámení všetkých zúčastnených osôb so zákazom fajčenia a požívať na 
pracoviskách a v priestoroch objednávateľa akékorvek alkoholické nápoje alebo 
omamné a psychotropné látky , musí zhotoviter na požiadanie predložiť zodpovednému 
zástupcovi objednávatel'a. 

13. Zhotovíte!' je povínnl písomne pož iadať objednávatel'a o povolenie vjazdu vozidiel 
s uvedením typu, ECV a účelu vjazdu vozidla. V objektoch objednávateľa sú vozidlá 
zhotovitel'a a jeho spolupôsobiacich dodávatel'ov povinné dodržiavať miestne dopravné 
značenie, maximálnu povolenú rýchlosť a pokyny zodpovedného zástupcu 
objednávatel'a. Zamestnancom dodávatel'ských a servisných organizácif je vstup do 
objektov umožnený až po schválení žiadosti na vstup v zmysle internej dokumentácií 
SEPS - Režimové opatrenia pre vstup a pobyt osôb v objektoch elektrických stanfc 
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spoločnosti, formulár F0221 Povolenie na vstup a po predložení dokladu o absolvovaní 
oboznámenia sa s predpismi BOZP a OPP v zmysle príslušných predpisov. 

14. Za nedodržanie zákazu parkovania na vyhradených miestach je zhotoviter povinný 
uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 200,- € za každé vozidlo parkujúce na vyhradenom 
mieste a zároveň v prípade vzniku mimoriadnej udalosti (pracovný úraz, nebezpečná 
udalosť , závažná priemyselná havária, požiar) uhradiť škody spôsobené znemožnením 
prfjazdu vozidiel hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 

15. V prípade nerešpektovania dopravného značenia a povolenej rýchlosti vozidlom 
zhotovitera alebo jeho spolupôsobiaceho dodávatel'a v objekte objednávateľa, bude 
s okamžitou platnosťou vydaný objednávatel'om resp. zmluvným prevádzkovaterom 
zákaz vjazdu pre uvedené motorové vozidlo do objektu objednávatel'a 

16. Objednávater nezodpovedá za škody vzniknuté na motorových vozidlách zhotoviteľa 
spôsobené nerešpektovaním dopravného značenia a parkovaním na vyhradených 
miestach pre vozidlá hasičského a záchranného zboru alebo rýchlej zdravotnej služby. 

17. Zhotoviteľ je povinný na pracovisku objednávateľa dodržiavať všetky zmluvné 
podmienky a predpisy bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi 
pri prácach, ktoré bude v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia vykonávať. Na 
skutočnosti odporujúce predpisom bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany 
pred požiarmi je povinný písomne upozorniť zodpovedného zástupcu objednávatel'a. 

18. Povinnosťou zhotovitera je preukázateľne upozorniť objednávateľa na riziká. 
vyplývajúce z činností pre splnenie predmetu zmluvy, ktoré bude na pracoviskách a v 
priestoroch objednávateľa vykonávať. 

19. Zamestnanci zhotovitera resp. jeho spolupôsobiac! dodávatelia sú povinní počas 

pracovnej doby zdržiavať sa na mieste výkonu práce, udržiavať na pracoviskách 
a v priestoroch SEPS čistotu a poriadok počas celej doby trvania a plnenia predmetu 
zmluvy. 

20. Objednávate!', zhotov ite!' a jeho spolupôsobiaci dodávatelia sú povinní na spoločnom 
pracovisku zabezpečiť koordináciu činnosti a vzájomnú informovanosť o možných 
ohrozeniach, preventívnych opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej pomoci, na 
zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných prác a na evakuáciu osôb prítomných 
na pracovisku. Zhotovitel' je povinný organizovať všetky zmluvne dohodnuté pracovné 
činnosti tak, aby svojou činnosťou nenarušoval plynulý, bezpečný a včasný výkon 
ostatných pracovných činností prítomných osôb ako aj bezpečnosť prevádzkovaných 
zariadeni. 

21. Zhotovíte!' v zmysle zmluvy a počas doby jej plnenia je povinný dodržiavať interné 
bezpečnostné, prevádzkové a technologické predpisy objednávateľa, ktoré mu boli 
poskytnuté, napr.: pri zaisťovaní, preberaní a odovzdávani pracoviska a zariadení. V 
prípade porušenia týchto predpisov zo strany zamestnancov zhotovitel'a resp. jeho 
spolupôsobiacich dodávateľov bude týmto odobraté oprávnenie pre vstup do objektu 
objednávatera bez dopadu na plnenie zmluvných závazkov zhotovitera. 

22. Za nedodržanie zmluvných podmienok BOZP a OPP je zhotovíte!' povinný uhradiť 
zmfuvnú pokutu vo výške 2000,- €. V prípade, ak objednávateľ zistí, že zamestnanci 
zhotovitel'a alebo jeho spolupôsobiaci dodávatelia zjavným spôsobom porušujú zásady 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a ochrany pred požiarmi, zmluvné podmienky 
zabezpečovania BOZP a iné písomne dohodnuté podmienky, môže uložiť ďalšiu 
pokutu až do dvojnásobku pokuty uvedenej v tomto bode alebo odstúpit' od zmluvy 
bez toho, aby zhotoviteľovi vznikol nárok na náhradu prípadnej škody alebo 
nabehnutých nákladov. 

23. Uloženfm zmluvnej pokuty nie je zhotoviteľ zbavený zodpovednosti za nedostatky 
v oblasti BOZP a OPP zistené kontrolnými orgánmi, ktoré boli spôsobené činnosťou 
zhotovitel'a. Ak bude na základe zisteného porušenia právnych predpisov činnosťou 
zhotovitel'a uložená pokuta objednávatel'ovi, zhotovíte!' uhradf uloženú pokutu v plnej 
výške. 
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Zápis o poučenf zodpovedného zamestnanca a požiarneho technika zhotoviteľa povereným 
zamestnancom SEPS je neoddelitel'nou súčasťou uzatvorenej zmluvy o dielo alebo vydanej 
objednávky na výkon prác. 

Zmluva o zabezpečen[ ochrany objektu a majetku spoločností SEPS- SED lílina 

Príloha r..7 




